
URSCHRIFT - ORIGINALE Nr. 15/26

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: OGGETTO:
Kostenverrechnung  durch  den  Südtiroler  Ge-
meindenverband im EDV-Bereich Jahr 2026

Fatturazione delle spese nel settore EDP da parte 
del Consorzio dei Comuni della Provincia di Bol-
zano anno 2026

SITZUNG VOM SEDUTA DEL

15.01.2026 - ore 10:00 Uhr

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften  wurden 
für  heute  im üblichen  Sitzungssaal  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle  formalità prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzugang
mod.remota

Rainer Klaus Bürgermeister Sindaco   

Rienzner Rosa Maria Vize-Bürgermeisterin Vicesindaca   

Dapoz Marco Referent Assessore   

Holzer Stefan Referent Assessore   

Kraler Harald Referent Assessore   

Patzleiner Emanuel Referent Assessore   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

 Happacher Dr. Michael

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Rainer Klaus

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und er-
klärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeausschuss be-
handelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla trat-
tazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

VORAUSGESCHICKT, dass die Gemeinde 
Innichen  Mitglied  der  Südtiroler  Gemein-
denverband Genossenschaft ist;

PREMESSO che il Comune di San Candi-
do è membro della Consorzio dei Comuni 
della Provincia di Bolzano Società Coope-
rativa;

DARAUF  HINGEWIESEN,  dass  die  Ge-
meinde Innichen im Jahr 2026 verschiede-
ne Dienstleistungen im EDV-Bereich benö-
tigt und zwar:

DATO ATTO che il Comune di San Candido 
necessita nell’anno 2026 di vari servizi nel 
settore EDP e precisamente:

Dokumentenverwaltung
jährliche Wartung d.3 Lizenzen 

Gestione documentale
manutenzione annuale licenze d.3

Erweiterung d.3 Estensione d.3 
Nach  Bedarf:  Anlage  neuer  Dienststellen, 
Postkorb  und  Berechtigungsprofile  (mit 
oder ohne Historisierung)

In base alla necessità: creazione di nuovi 
servizi,  caselle di posta e diritti  d’accesso 
(con o senza storicizzazione)

Zugang zum Firmenregister der Infoca-
mere
Verbundanschluss mit 4 Körperschaften

Accesso al registro delle imprese di In-
focamere
accesso comune per 4 enti

Verwaltung (inkl.  DNS-Service)  der  Do-
mainnamen “it“ und „eu“ durch die Süd-
tiroler Informatik AG

Gestione (servizio DNS incluso) dei do-
mini “it” e “eu” da parte della Informati-
ca Alto Adige Spa

Legalmail 
Wartung pro Domainnamen

Legalmail
Manutenzione pro domini

Antivirus & Internet  (Antivirus  SentinelO-
ne, Internetzugang)

Antivirus  e  internet  (Software  antivirus 
SentinelOne, accesso internet)

Libraesva Email Protection Libraesva Email Protection

Langzeitarchivierung Conservazione digitale

Govway: Geregelter Datenaustausch unter 
den öffentlichen Körperschaften - Modul für 
die elektronische Fakturierung

Govway:  Sistema pubblico di cooperazio-
ne applicativa tra enti pubblici (SPCoop) - 
modulo per la fatturazione elettronica

Sicherheitskosten  (Security  Manages, 
SIEM, CyberAct)

Costi  di  sicurezza  (Security  Manages, 
SIEM, CyberAct)

Wartung  Oracle  Lizenzen  (werden  von 
der  Autonomen  Provinz  Bozen  finan-
ziert)

Manutenzione licenze Oracle (finanziata 
dall’Autonoma Provincia di Bolzano)

Zentrale Datenhaltungsdienste Servizi di memorizzazione centralizzata

Suap – Einheitsschalter für gewerbliche 
Tätigkeiten 

SUAP –  sportello  unico  per  le  attività 
produttive 



ESB – Einheitsschalter für das Bauwe-
sen 

SUE – sportello unico per l’edilizia

Elix-Forms  –  Plattform  für  Online-For-
mulare
siehe  Gemeindeausschussbeschluss  Nr. 
575/2025

Elix-Forms – piattaforma per moduli on-
line
vedasi  delibera  della  giunta  comunale  n. 
575/2025

MS Office 365 
Office 365 E3 (M365 E3)
O365 E1 + EMS E3

MS Office 365 
Office 365 E3 (M365 E3)
O365 E1 + EMS E3

Projekt „Computergestützte Verwaltung 
und  Kontrolle  der  Brücken  gemäß der 
Brückenrichtlinien“  (Software  We-
Bridge)

Progetto “Gestione e controllo automa-
tizzati dei ponti in conformità alla linee 
guida sui ponti” (Software WeBridge)

NACH EINSICHTNAHME in den Art. 21-ter 
des L.G. Nr. 1/2002, wonach die Gemein-
den  nur  auf  die  Rahmenvereinbarungen 
zurückgreifen, die von der Agentur für öf-
fentliche  Verträge  (AOV)  in  ihrer  Eigen-
schaft als Stelle für Sammelbeschaffungen 
abgeschlossen  werden.  Für  die  Vergabe 
von  Liefer-,  Dienstleistungs-  und  Instand-
haltungsaufträgen  unter  dem  EU-Schwel-
lenwert  greifen  die  Gemeinden  alternativ 
zum  Beitritt  zu  den  von  der  AOV  abge-
schlossenen  Rahmenvereinbarungen  und 
unter  Einhaltung  der  entsprechenden 
Preis- und Qualitätsparameter als Höchst-
grenzen,  ausschließlich auf  den elektroni-
schen  Markt  des  Landes  Südtirol  zurück 
oder auf das telematische System des Lan-
des,  wenn  es  keine  Ausschreibungen  für 
die Zulassung gibt;

VISTO l'art. 21-ter della L.P. n. 1/2002, se-
condo il quale i Comuni, ricorrono solo alle 
convenzioni-quadro  stipulate  dal  soggetto 
aggregatore provinciale Agenzia per i con-
tratti  pubblici  (ACP). Per gli  affidamenti  di 
forniture, servizi e manutenzioni di importo 
inferiore  alla  soglia  di  rilevanza  comuni-
taria,  i  Comuni,  in  alternativa all’adesione 
alle  convenzioni-quadro stipulate  dall’ACP 
e sempre nel rispetto dei relativi parametri 
di prezzo-qualità come limiti massimi, ricor-
rono in via esclusiva al mercato elettronico 
provinciale ovvero, nel caso di assenza di 
bandi di abilitazione, al sistema telematico 
provinciale;

NACH FESTSTELLUNG, dass gegenwär-
tig  auf  der  Homepage  http://ww  w.aus  -  
schreibungen-suedtirol.it keine aktive Rah-
menvereinbarungen für die einzelnen Leis-
tungen  der  gegenständlichen  Ausschrei-
bung bestehen;

CONSTATATO che al momento non esisto-
no  sul  sito  http://www.bandi-altoadige.it 
convenzioni-quadro attive con riferimento ai 
singoli prestazioni della presente gara;

NACH FESTSTELLUNG, dass für gegen-
ständliche Lieferung/Dienstleistung auf der 
Webseite der AOV keine Bezugspreise im 
Sinne des Art. 21-ter, Abs. 5 des L.G. Nr. 
1/2002 veröffentlicht sind;

CONSTATATO che per il servizio/la fornitu-
ra in oggetto non sono pubblicati  sul  sito 
web dell'ACP prezzi di riferimento ai sensi 
dell'art. 21-ter, c. 5 della L.P. n. 1/2002;

NACH  FESTSTELLUNG,  dass  auf  dem 
Elektronischen  Markt  des  Landes  (EMS) 
keine  entsprechende  Zulassungsbekannt-
machung vorhanden ist;

CONSTATATO che sul Mercato elettronico 
della provincia (MEPA) non è disponibile un 
relativo bando di abilitazione;

http://ww/
http://www.bandi-altoadige.it/
http://www.ausschreibungen-suedtirol.it/
http://www.ausschreibungen-suedtirol.it/


NACH DAFÜRHALTEN, deshalb ein eige-
nes autonomes Verfahren abzuwickeln;

RITENUTO pertanto di esperire una propria 
autonoma procedura;

FESTGESTELLT,  dass  der  Auftragswert 
unter € 40.000,00 liegt;

ACCERTATO che il valore dell’appalto è in-
feriore a € 40.000,00;

DARAUF HINGEWIESEN, dass die  Südti-
roler  Gemeindenverband  Genossenschaft 
nach  den  Grundsätzen  der  genossen-
schaftlichen  Förderung  ohne  Gewinnab-
sichten ausgerichtet ist und für ihre Mitglie-
der im Bereich der EDV eine zentrale An-
laufstelle für alle Anwendungen ist, einheit-
liche Hard- und Softwaresysteme ausarbei-
tet und diese betreut sowie für die globale 
Vernetzung  des  Datenaustausches  zwi-
schen den öffentlichen Körperschaften zu-
ständig  ist.  Die  Genossenschaft  ist  in 
Durchführung  einer  direkten  inhouse-
Beauftragung durch die beteiligten öffentli-
chen  Mitglieder  tätig  und  handelt  als  ei-
gentliches  Organ  der  beteiligten  öffentli-
chen  Verwaltungen,  die  über  die  Genos-
senschaft eine ähnliche Kontrolle ausüben, 
wie über die eigenen Dienststellen;

VISTO che la Consorzio dei Comuni della 
Provincia  di  Bolzano Società  Cooperativa 
persegue i principi della promozione socia-
le senza scopo di lucro ed è il centro di rife-
rimento per i suoi membri per tutte le appli-
cazioni  EDP,  elabora  sistemi  informatici 
unitari sia nel campo del software che nel 
hardware e offre la relativa assistenza. Inol-
tre  è  responsabile  del  networking  nello 
scambio dati tra enti pubblici. La cooperati-
va svolge la propria attività in esecuzione di 
un  affidamento  diretto  in  house da  parte 
degli enti pubblici soci e agisce quale orga-
no  degli  enti  pubblici  partecipanti,  i  quali 
esercitano  sulla  Cooperativa  un  controllo 
analogo a quello esercitato sui propri servi-
zi.;

NACH EINSICHTNAHME in den Beschluss 
der  ANAC  Nr.  584  vom  19.12.2023,  mit 
welchem  mit  dem  Betreff  "Informationen 
über  die  Verpflichtung  zum  Erwerb  des 
CIGs und zur Zahlung des Beitrags an die 
Behörde  in  den  Fällen,  die  vom  Anwen-
dungsbereich  des  Kodex  über  öffentliche 
Aufträge ausgenommen sind",

VISTO  la  deliberazione  n.  584  del 
19/12/2023  da  ANAC  avente  ad  oggetto 
“Indicazioni relative all’obbligo di acquisizio-
ne del CIG e di pagamento del contributo in 
favore dell’Autorità per le fattispecie esclu-
se  dall’ambito  di  applicazione  del  codice 
dei contratti pubblici”,

FESTGESTELLT, dass es sich bei der Süd-
tiroler Gemeindenverband Genossenschaft 
um eine  Form der  Zusammenarbeit  han-
delt, welche im Bereich des Vergaberech-
tes  unter  die  ausgeschlossenen  Verträge 
fällt und deshalb weder der verpflichtenden 
Anwendung  des  telematischen  Portals, 
noch  der  Rückverfolgbarkeit  der  Zahlun-
gen, noch der Beschaffung eines CIGs un-
terliegt,  unter  Berücksichtigung,  dass  im 
System SIOPE+ die Option "accordo am-
ministrazioni  aggiudicatrici“  angegeben 
wird,

ACCERTATO che la Consorzio dei Comuni 
della Provincia di Bolzano Società Coope-
rativa è una forma di collaborazione che nel 
settore del diritto degli  appalti  rientra fra i 
contratti esclusi e quindi non è assoggetta-
ta all’utilizzo del portale telematico ed alla 
tracciabilità  dei  pagamenti  nonché 
all’acquisizione del  CIG, avendo cura che 
nel sistema SIOPE+ sia indicata l’opzione 
“accordo amministrazioni aggiudicatrici”;

NACH DAFÜRHALTEN, deshalb die Südti-
roler  Gemeindenverband  Genossenschaft 
mit den oben genannten Diensten im Jahr 
2026 zu beauftragen; 

RITENUTO quindi di incaricare la Consor-
zio dei Comuni della Provincia di Bolzano 
Società Cooperativa dei servizi sopra elen-
cati per l’anno 2026;

NACH EINSICHTNAHME in die Mitteilung 
Nr. 141/25 vom 23.12.2025, mit welcher die 

VISTA  la  comunicazione  n.  141/25 del 
23.12.2025,  con la quale il  Consorzio dei 



Südtiroler  Gemeindenverband  Genossen-
schaft  die  Spesen  bekannt  gibt,  die  sie 
ihren Mitgliedern im Jahr 2026 berechnen 
wird, u.z.: 

Comuni della Provincia di Bolzano Società 
Cooperativa comunica le spese che fatture-
rà ai propri soci nell’anno 2026, e cioè:

Dokumentenverwaltung
jährliche Wartung d.3 Lizenzen (30 Lizen-
zen)
pro Arbeitsplatz: € 88,014

Gestione documentale
manutenzione  annuale  licenze  d.3  (30  li-
cenze)
per postazione: € 88,014

Nach Bedarf: Anlage neuer Dienststellen, 
Postkorb  und  Berechtigungsprofile  á  € 
40,00  ohne  Historisierung  und  á  €  50,00 
mit Historisierung

In base alla necessità: creazione di nuovi 
servizi, caselle di posta e diritti d’accesso á 
€ 40,00 senza storicizzazione ed á € 50,00-
con storicizzazione

Zur Berechnung wird die Anzahl der im LDAP 
aktivierten d.3-Benutzer herangezogen

Per il  calcolo vengono conteggiati gli  user d.3 
attivati in LDAP.

Zugang zum Firmenregister der Infoca-
mere
Verbundanschluss mit 4 Körperschaften: € 
241,00

Accesso al registro delle imprese di In-
focamere
accesso comune per 4 enti: € 241,00

Verwaltung (inkl.  DNS-Service)  der  Do-
mainnamen “it“ und „eu“ durch die Süd-
tiroler Informatik AG
Wartung:  pro  Domainname  (8  Stück)  € 
15,00; Fixkosten pro Körperschaft: € 9,02

Gestione (servizio DNS incluso) dei do-
mini “it” e “eu” da parte della Informati-
ca Alto Adige Spa
manutenzione: per dominio (8 pz.) € 15,00;
costi fissi per ente: € 9,02

Legalmail
Wartung  pro  Domainname  (4  Stück):  € 
35,52

Legalmail 
manutenzione per  ogni  dominio  (4  pz):  € 
35,52

Antivirus  & Internet  (Antivirus  SentinelO-
ne, Internetzugang) 
Fixbetrag pro Körperschaft: € 478,63
zuzüglich pro Arbeitsplatz:€ 30,878

Antivirus  e  internet  (Software  antivirus 
SentinelOne, accesso internet)
importo fisso per ente: € 478,63
importo aggiuntivo per postazione: € 30,878

Libraesva Email Protection
pro aktive E-Mail-Adresse: € 15,73

Libraesva Email Protection
importo per indirizzo e-mail: € 15,73

Langzeitarchivierung 
Fixkosten: € 72,51

Conservazione digitale 
costi fissi: € 72,51

Govway: Geregelter Datenaustausch un-
ter  den  öffentlichen  Körperschaften  - 
Modul  für  die  elektronische  Fakturie-
rung
Fixkosten: ca. € 201,06
pro erhaltene elektronische Rechnung: ca.
€ 0,10 (aufgrund der im Laufe des Jahres 
erhaltenen elektronischen Rechnungen)

Govway:  Sistema pubblico di  coopera-
zione  applicativa  tra  enti  pubblici  (SP-
Coop) - modulo per la fatturazione elet-
tronica
costi fissi: ca. € 201,06
per fattura elettronica ricevuta: ca. € 0,10 
(in  base  alle  fatture  elettroniche  ricevute 
nell'arco dell'anno)

Sicherheitskosten  (Security  Manages, 
SIEM, CyberAct)
Fixbetrag pro Körperschaft: € 1.166,14

Costi  di  sicurezza  (Security  Manages, 
SIEM, CyberAct)
Importo fisso per ente: € 1.166,14



Wartung Oracle Lizenzen
pro Arbeitsplatz: € 00,00
im Jahre 2026 finanziert  von der  Autono-
men Provinz Bozen

Manutenzione licenze Oracle
per postazione: € 00,00
Nel anno 2026 viene finanziato dall’Autono-
ma Provincia di Bolzano

Glasfaserverbindung 
siehe  Gemeindeausschussbeschluss  Nr. 
233/17

Collegamento in fibra ottica 
vedasi  delibera  della  giunta  comunale  n. 
233/17

Zentrale Datenhaltungsdienste:
Grundbetrag: € 480,00 
Betrag  für  zentrale  Datenrettung:  €  0,80 
pro Gigabyte
Betrag für zentralen Betrieb von Datenban-
ken / Applikationen: € 1,40 pro Gigabyte

Servizi di memorizzazione centralizzata: 
importo base: € 480,00
importo  per  salvataggio  centralizzato:  € 
0,80 per gigabyte
importo per gestione centralizzata di appli-
cativi / banche dati: € 1,40 per gigabyte

Suap – Einheitsschalter für gewerbliche 
Tätigkeiten 
Es wird eine Mitteilung folgen. 

SUAP –  sportello  unico  per  le  attività 
produttive 
Seguirà una comunicazione. 

ESB – Einheitsschalter für das Bauwe-
sen:
Es wird eine Mitteilung folgen. 

SUE – sportello unico per l’edilizia:

Seguirà una comunicazione. 

Elix-Forms  –  Plattform  für  Online-For-
mulare
siehe  Gemeindeausschussbeschluss  Nr. 
575/2025

Elix-Forms – piattaforma per moduli on-
line
vedasi  delibera  della  giunta  comunale  n. 
575/2025

MS Office 365 (siehe Mitteilung 56/2025) 
29 Office 365 E3 (M365 E3) pro Monat: 24,90 € 
8 E1- EMS (O365 E1 + EMS E3) pro Monat: 
12,60 €
Verwendung  von  kurzzeitigen  Reservelizen-
zen z.B. für Praktikanten pro Jahr: 70 €

MS  Office  365  (vedi  comunicazione 
85/2022)
29 Office 365 E3 (M365 E3) mensile: 24,90 € 
8 E1- EMS (O365 E1 + EMS E3)  mensile: 
12,60 €
Utilizzo di licenze di riserva a breve termine, 
ad esempio per gli stagisti; pro anno: 70 €

Projekt „Computergestützte Verwaltung 
und  Kontrolle  der  Brücken  gemäß  der 
Brückenrichtlinien“  (Software  We-
Bridge)
Mitteilung  Nr.79/2025  und  Kurzinfo  Nr. 
26/2025
Fixkosten: ca. € 300,00 (inkl. 15 Spannwei-
ten) pro jede weitere Spannweite: € 15,00 

Progetto “Gestione e controllo automa-
tizzati dei ponti in conformità alla linee 
guida sui ponti” (Software WeBridge)
Comunicazione n.79/2025 ed Informazione 
breve n. 26/2025
costi fissi: ca. € 300,00 (incl. 15 campate)
per ogni campata in più: € 15,00 

NACH BEURTEILUNG der  Wirtschaftlich-
keit und Angemessenheit hinsichtlich Preis 
und Qualität;

ESAMINATE l’economicità e l'adeguatezza 
per quanto riguarda prezzo e qualità;

NACH erfolgter Beratung; ESAURITA la discussione;

BERÜCKSICHTIGT, dass die Finanzierung CONSIDERATO che al finanziamento della 



der  mutmaßlichen Gesamtausgabe von € 
29.000,00,  welche  sich  in  Durchführung 
gegenständlichen  Beschlusses  ergibt,  mit 
Mitteln  aus  dem Haushalt  der  Gemeinde 
bestritten wird;

spesa totale, presunta in € 29.000,00, deri-
vante  dall’esecuzione  della  presente  deli-
berazione,  viene fatto fronte con i fondi di 
bilancio del comune;

MIT Verweis auf: RICHIAMATI:
- in die Richtlinien 2014/23/EU, 2014/24/

EU und 2014/25/EU des Europäischen 
Parlaments;

- le direttive le 2014/23/UE, 2014/24/UE e 
2014/25/UE del Parlamento europeo;

- das GvD. vom 31.03.2023, Nr.  36 und 
entsprechende Anhänge i.g.F.;

- il D.Lgs. 31.03.2023, n. 36 e rispettivi al-
legati i.v.;

- das L.G. vom 17.12.2015, Nr. 16 i.g.F.; - la L.P. 17.12.2015, n. 16 i.v.;
- das L.G. vom 22.10.1993, Nr. 17 i.g.F.; - la L.P. 22.10.1993, n. 17 i.v.;
- in die APB-Anwendungsrichtlinie Nr. 4; - la linea Guida PAB n. 4;
- das GvD. vom 09.04.2008, Nr. 81  i.g.F.; - il D.Lgs. 09.04.2008, n. 81 i.v.;
- das L.G. vom 12.12.2016, Nr. 25 i.g.F.; - la L.P. 12.12.2016, n. 25 i.v.;
- das geltende einheitliche Strategiedoku-

ment;
- il  documento unico di  programmazione 

in vigore;
- den laufenden Haushaltsvoranschlag; - il bilancio di previsione corrente;
- die  programmatischen  Richtlinien  zur 

Durchführung des Haushaltsvoranschla-
ges;

- gli atti programmatici di indirizzo attuativi 
del bilancio;

- die  geltende Verordnung zur  Regelung 
der Verträge;

- il  vigente regolamento per  la  disciplina 
dei contratti;

- die  geltende  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen;

- il vigente regolamento sulla contabilità;

- die geltende Satzung dieser Gemeinde; - il vigente Statuto di questo Comune ;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt. 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr.  2 
“Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  ab-
gegeben wurden:

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi i seguenti 
pareri  favorevoli  ai  sensi  degli  artt.  185 e 
187 della L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“:

- für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom Verantwortlichen des zuständigen 
Dienstes - elektronischer Fingerabdruck

- per  la  regolarità  tecnica:  da  parte  del 
Responsabile del servizio competente - 
impronta digitale

PXCtbwGWyXXxtPpT64xKohDGUUy/3pjO4wuprVP8cjc=

- für  die  buchhalterische  Ordnungsmä-
ßigkeit:  vom  Verantwortlichen  des  Fi-
nanzdienstes - elektronischer Fingerab-
druck: 

- per la regolarità contabile: da parte del 
Responsabile del Servizio Finanziario - 
impronta digitale: 

dkTTVTfUMxywNkYoYD4F38stQQj5W1lLbx7fQ/MTyPw=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“;

VISTA la L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codice de-
gli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige“;



b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

1. die Südtiroler Gemeindenverband Ge-
nossenschaft mit den folgenden Diens-
ten  im  EDV-Bereich  im Jahr  2026 in 
Übereinstimmung mit der Mitteilung Nr. 
141/25 vom  23.12.2025 zu  beauftra-
gen:

1. di incaricare la Consorzio dei Comuni 
della Provincia di Bolzano Società Co-
operativa dei seguenti servizi nel setto-
re EDP nell’anno 2026, giusta la comu-
nicazione n. 141/25 del 23/12/2025;

Dokumentenverwaltung
jährliche Wartung d.3 Lizenzen (28 Li-
zenzen)
pro Arbeitsplatz: € 88,014

Gestione documentale
manutenzione annuale licenze d.3 (28 
licenze)
per postazione: € 88,014

Nach  Bedarf: Anlage  neuer  Dienst-
stellen,  Postkorb  und  Berechtigungs-
profile  á  €  40,00  ohne  Historisierung 
und á € 50,00 mit Historisierung

In  base alla  necessità: creazione di 
nuovi  servizi,  caselle di  posta e diritti 
d’accesso á € 40,00 senza storicizza-
zione ed á € 50,00con storicizzazione

Zur Berechnung wird die Anzahl der im LD-
AP aktivierten d.3-Benutzer herangezogen

Per il calcolo vengono conteggiati gli user 
d.3 attivati in LDAP.

Zugang zum Firmenregister  der In-
focamere
Verbundanschluss  mit  4  Körperschaf-
ten: € 241,00

Accesso al registro delle imprese di 
Infocamere
accesso comune per 4 enti: € 241,00

Verwaltung  (inkl.  DNS-Service)  der 
Domainnamen “it“  und „eu“  durch 
die Südtiroler Informatik AG
Wartung: pro Domainname (8 Stück) € 
15,00;
Fixkosten pro Körperschaft: € 9,02

Gestione (servizio DNS incluso) dei 
domini “it” e “eu” da parte della In-
formatica Alto Adige Spa
manutenzione:  per  dominio  (8  pz.)  € 
15,00;
costi fissi per ente: € 9,02

Legalmail
pro Domainname (4 Stück): € 35,52

Legalmail 
per dominio (4 pz): € 35,52

Antivirus e internet (Software antivirus 
SentinelOne, accesso internet)
Fixbetrag pro Körperschaft: € 478,63
zuzüglich pro Arbeitsplatz:€ 30,878

Antivirus e internet (Software antivirus 
SentinelOne, accesso internet)
importo fisso per ente: € 478,63
importo  aggiuntivo  per  postazione:  € 
30,878

Libraesva Email Protection
pro aktive E-Mail-Adresse: € 15,73

Libraesva Email Protection
per indirizzo e-mail: € 15,73

Langzeitarchivierung 
Fixkosten: € 72,51

Conservazione digitale 
costi fissi: ca. € 72,51

Govway:  Geregelter  Datenaus-
tausch  unter  den  öffentlichen  Kör-
perschaften - Modul für die elektro-
nische Fakturierung
Fixkosten: ca. € 201,06

Govway:  Sistema  pubblico  di  coo-
perazione applicativa tra enti pubbli-
ci (SPCoop) - modulo per la fattura-
zione elettronica
costi fissi: ca. € 201,06



pro erhaltene elektronische Rechnung: 
ca.€ 0,10 (aufgrund der im Laufe des 
Jahres  erhaltenen  elektronischen 
Rechnungen)

per  fattura  elettronica  ricevuta:  ca.  € 
0,10 (in base alle fatture elettroniche ri-
cevute nell'arco dell'anno)

Sicherheitskosten  (Security 
Manages, SIEM, CyberAct)
Fixbetrag pro Körperschaft: € 1.166,14

Costi di sicurezza (Security Manages, 
SIEM, CyberAct)
Importo fisso per ente: € 1.166,14

Zentrale Datenhaltungsdienste:
Grundbetrag: € 480,00 
Betrag  für  zentrale  Datenrettung:  € 
0,80 pro Gigabyte
Betrag  für  zentralen  Betrieb  von  Da-
tenbanken / Applikationen: € 1,40 pro 
Gigabyte

Servizi di memorizzazione centraliz-
zata: 
importo base: € 480,00
importo  per  salvataggio  centralizzato: 
€ 0,80 per gigabyte
importo  per  gestione  centralizzata  di 
applicativi / banche dati: € 1,40 per gi-
gabyte

MS  Office  365 (siehe  Mitteilung 
56/2025) 
29 Office 365 E3 (M365 E3) pro Mo-
nat: 24,90 € 
8 E1- EMS (O365 E1 + EMS E3) pro 
Monat: 12,60 €
Verwendung  von  kurzzeitigen  Reser-
velizenzen  z.B.  für  Praktikanten  pro 
Jahr: 70 €

MS  Office  365  (vedi  comunicazione 
85/2022)
29 Office 365 E3 (M365 E3) mensile: 
24,90 € 
8 E1- EMS (O365 E1 + EMS E3) men-
sile: 12,60 €
Utilizzo  di  licenze  di  riserva  a  breve 
termine,  ad  esempio  per  gli  stagisti; 
pro anno: 70 €

Projekt „Computergestützte Verwal-
tung und Kontrolle der Brücken ge-
mäß  der  Brückenrichtlinien“  (Soft-
ware WeBridge)
Mitteilung Nr.79/2025 und Kurzinfo Nr. 
26/2025
Fixkosten:  ca.  €  300,00  (inkl.  15 
Spannweiten)
pro jede weitere Spannweite: € 15,00 

Progetto “Gestione e controllo auto-
matizzati dei ponti in conformità alla 
linee guida sui ponti” (Software We-
Bridge)
Comunicazione n.79/2025 ed Informa-
zione breve n. 26/2025
costi fissi: ca. € 300,00 (incl. 15 cam-
pate)
per ogni campata in più: € 15,00 

2. die mutmaßliche Gesamtausgabe von 
€ 29.000,00, welche sich in Durchfüh-
rung  gegenständlichen  Beschlusses 
ergibt, dem Haushaltsvoranschlag wie 
folgt anzulasten:

2. di imputare la spesa totale, presunta in 
€  29.000,00, derivante dall'esecuzione 
della presente deliberazione,  al  bilan-
cio di previsione nel modo seguente:

Institutionelle Dienste, 
Verwaltung und Gebarung Mission 01 Missione

Servizi istituzionali, ge-
nerali de di gestione

Statistik und 
Informationssysteme Programm 08 Programma

 Statistica e sistemi 
informativi 

Titel 1 Titolo

IT- und Telekommunikati-
onsdienste

Kapitel 01081.03.021900 0 capi-
tolo

Servizi informatici e di 
telecomunicazioni

Verwaltung und Pflege 
von Anwendungspro-

grammen 

Ebene 5. Livello
U.1.03.02.19.001

Gestione e manuten-
zione applicazioni



Grundlage 23.770,49 € Imponibile 

MwSt. 22% 5.229,51 € IVA 22%

Gesamtsumme 29.000,00 € Totale

2026 29.000,00 € 2026

2027 0,00 € 2027

2028 0,00 € 2028

3. den genannten Betrag nach Überprü-
fung  der  ordnungsgemäßen  Ausfüh-
rung des Auftrages gegen Vorlage der 
Rechnung  ohne  Fassung  eines  eige-
nen  Beschlusses  zu  liquidieren  und 
auszubezahlen,  sofern  er  sich  inner-
halb  der  Grenzen  der  vorliegenden 
Ausgabenverpflichtung bewegt;

3. di liquidare e pagare il  citato importo, 
previo  controllo  della  regolare  esecu-
zione dell'incarico,  dietro  presentazio-
ne della fattura, senza adozione di ap-
posita deliberazione, qualora sia ricom-
preso nei limiti del presente impegno di 
spesa;

4. das Original dieses Dokuments in den 
digitalen Archiven der Gemeinde Inni-
chen  im  Sinne  des  Art.  22  des  GvD 
vom 07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzube-
wahren.

4. di  conservare  l’originale  del  presente 
documento negli archivi informatici del 
Comune  di  San  Candido  ai  sensi 
dell’art 22 del D.Lgs. del 07/03/2005, n. 
82 i.v..

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti nella forma di legge:

gegenständlichen Beschluss im Sinne des 
Art. 183, Abs. 4, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr.  2 “Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ in 
Anbetracht  der  als  dringend  erachteten 
Notwendigkeit einer Prozessoptimierung für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären.

di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell'art. 
183, comma 4, della L.R. 03.05.2018, n. 2 
„Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige“, in considerazio-
ne  della  ritenuta  urgente  necessità  di 
un’ottimizzazione dei processi.

Rechtsmittel: Gegen  diesen  Beschluss 
kann während seiner Veröffentlichung beim 
Gemeindeausschuss Einwand erhoben und 
innerhalb  von 60 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgericht  Trentino-Südtirol  –  Au-
tonome Sektion für die Provinz Bozen Re-
kurs eingebracht werden.

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente 
deliberazione può essere presentata oppo-
sizione presso la Giunta comunale entro il 
periodo di pubblicazione e ricorso al Tribu-
nale Regionale di Giustizia Amministrativa 
Trentino–Alto  Adige  –  Sezione  Autonoma 
per la Provincia di Bolzano entro 60 giorni.

Betrifft der Beschluss die Vergabe von öf-
fentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist ge-
mäß Art. 120, Abs. 5 des GvD Nr. 104/2010 
auf 30 Tage reduziert.

Se  la  deliberazione  riguarda  l'affidamento 
di appalti pubblici, il termine di ricorso è ri-
dotto a 30 giorni, ai sensi dell'art. 120, c. 5 
del D.Lgs. n. 104/2010. 





Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Bürgermeister/Il Sindaco Der Sekretär/Il Segretario

  Rainer Klaus   Happacher Dr. Michael
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